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Vol. 3: Ieva Steponavičiūtė. Texts at Play. The 
Ludic Aspect of Karen Blixen’s Writings (2011)

Vol. 4: Aurelija Griškevičienė. Norvegų 
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Norvegų kalbos gramatika (2018)

Vol. 13: Norvegų-lietuvių kalbų žodynas / 
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